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With the Aramaic section having 
concluded; and introduction of four 
brutal, monstrous governments of 
this world rising up all in their time 
to leave… as GOD determines; 
now, we come to the section of 
prophecy written in Hebrew, the 
language of the House of Judah as 
well as the heritage language of 
the House of Israel. So the LORD 
has turned from addressing the 
nations during the time of the 
Gentiles to speak to His people, so 
that they do not lose faith and confidence in Him. 

1 In the third year of the reign of king 

Belshazzar / remember, Belshazzar is the grandson of 
king Nebuchadnezzar… and the Babylon empire was 
fast coming to an end, no longer in focus in the visions 
of Daniel… consistent with Daniel who has already 
move on to Elam, to the Persians / modern Iran. 

Daniel says…    

In the third year of the reign of king 

Belshazzar…  

a vision appeared to me, even to me Daniel,  

after what appeared to me at 

the first / 3 years earlier, written 
in chapter 7. 

2 And I saw in a vision; and it 

came to pass,  

when I saw, that I was at 

Shushan in the palace / 
Shushan was the chief city of 
Persia,  

which is in the province of 

Elam; and I saw in a vision,  

Con la sección arameo habiendo 
concluido; y la introducción de cuatro 
gobiernos brutales y monstruosos de 
este mundo levantándose todo en su 
tiempo para salir... como Dios 
determina; Ahora, llegamos a la 
sección de la profecía escrita en 
hebreo, el idioma de la casa de Judá, 
así como el idioma del patrimonio de 
la casa de Israel. Así que el Señor se 
ha alejado de dirigirse a las Naciones 
durante el tiempo de los gentiles para 
hablar con su pueblo, para que no 

pierdan la fe y la confianza en él. 

1 en el tercer año del reinado del rey Belsasar / 

recuerda, Belsasar es el nieto del rey Nabucodonosor... 
y el imperio de Babilonia se estaba volviendo rápido a 
su fin, ya no en foco en las visiones de Daniel... 
consistente con Daniel que ya se ha mudo a Elam, a los 
persas / Irán modernos. 

Daniel dice...    

En el tercer año del reinado del rey Belsasar...  

una visión me pareció, incluso a mí Daniel,  

después de lo que me apareció 

en el primer / 3 años anterior, 
escrito en el capítulo 7. 

2 y vi en una visión; y 

aconteció,  

cuando vi, que estaba en 

Susan en el palacio / Susan era 
la ciudad principal de Persia,  

que se encuentra en la 

provincia de Elam; y vi en 

una visión, 
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I was by the river Ulai / some bible commentators 
say: by the canal. The exact location of the Ulai river is 
uncertain… though some have identified it as the single 
river into which both the Tigris and Euphrates rivers 
finally flow together: the Tigris representing the peoples 
of the East… and the Euphrates representing the 
peoples of the West; so we’re learning about where 
East meets West. 

3 And I lifted up my eyes, and saw, and behold / 
pay attention,  

there stood before this river a ram which had 

two horns:  

and the two horns were high;   

but one Cyrus the Persian was higher than the 

other Darius the Mede,  

and the higher came up last / we 
know from the previous chapters; this 
RAM represents PERSIA… the 
SILVER… the BEAR; we know the two 
horns were the Medes and the Persians. 
And Cyrus and the Persians was 
higher… because it came up last. 
Remember, this vision was given… 
nearing the fall of Babylon. It’s 
interesting to note: on its coins the 
Persian emblem was the RAM; the 
Persian king Cyrus leading his army wore a RAM’s 
head. And in the Zend-Avesta, the sacred writings of 
Zoroaster, who is thought by some to be a disciple of 
Daniel; in these writings, the guardian spirit Yazad or 
Izad appears as a RAM. 

4 I saw the ram pushing westward, and 

northward, and southward; so that no beasts 

might stand before him / in chapter 7, we remember 
there were 3 ribs in the mouth of that BEAR. And Daniel 
saw a triple alliance of Lydia, Babylon and Egypt 
working to contain the Medo-Persians.  
I saw the ram pushing westward / to Lydia,  

Yo estaba en el río Ulai / algunos comentaristas de 
la Biblia dicen: por el canal. La ubicación exacta del río 
Ulai es incierta... aunque algunos lo han identificado 
como el único río en el que los ríos Tigris y Éufrates 
finalmente fluyen juntos: el Tigris representando a los 
pueblos de Este... y el Éufrates representando a los 
pueblos de Oeste; así que estamos aprendiendo sobre 
dónde se encuentra el este con Oeste. 

3 y levanté mis ojos, y vi, y contemplé / preste 
atención,  

había delante de este río un ram que tenía 

dos cuernos:  

y los dos cuernos eran altos;   

pero un Ciro el persa era más alto que el otro 

Darío el Mede, 

y el más alto surgió por última vez 
/ sabemos de los capítulos anteriores; 
esta RAM representa PERSIA... la 
plata... el oso; sabemos que los dos 
cuernos eran los Medes y los persas. Y 
Cyrus y los persas eran más altos... 
porque fue la última. Recuerden, esta 
visión fue dada... acercándose a la caída 
de Babilonia. Es interesante notar: en 
sus monedas el emblema persa era la 
RAM; el rey persa Cyrus dirigiendo su 

ejército llevaba una cabeza de RAM. Y en el 
Zendavesta, los escritos sagrados de Zoroastra, que 
es pensado por algunos para ser un discípulo de 
Daniel; en estos escritos, el espíritu guardián Yazad 
o izad aparece como una RAM. 

4 vi el ram empujando hacia el oeste, y hacia el 

norte, y hacia el sur; para que ninguna bestia 

pueda estar delante de él / en capítulo 7, recordamos 
que había 3 costillas en la boca de ese oso. Y Daniel vio 
una triple alianza de Lydia, Babilonia y Egipto trabajando 
para contener a los medo-persas. 
Vi el ram empujando hacia el oeste/a Lydia, 
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and northward / to Babylon,  

and southward / to Egypt; so that no 

beasts might stand before him, nor 

was there any that could deliver out 

of his hand; but he did according to 

his will, 

and became great / clearly, gadol is a 
verb 

he was gadol-ing / he was enlarging 
himself; leaders and governments do that! 
They grossly inflate their importance. 

5 And as I was considering, behold / Danial paid 
attention,  

a he-goat came from the west on the face of the 

whole earth and touched not the ground / so he 
came from far away; and he was moving fast, in rapid 
conquest:  

and the goat had a notable horn between his 

eyes / we know this was GREECE… the BRONZE 
kingdom… the LEOPARD… in the previous vision. And 
this notable horn between his eyes is Alexander the 
great.      

6 And he / this he-goat came to the ram that had 

two horns, which I saw standing by the river, 

and ran into him in the fury of his power / he 
charged full force into him. 

7 And I saw him / the he goat…Greece,  come close 

to the ram, and he was moved with choler against 

him / he was moved with wrath… against Persia,  

and smote the ram, and broke his two horns: 

and there was no power in the ram to stand 

before him / before the he-goat, 

but he cast him down to the ground / the he-goat, 
Greece threw down Persia,  

y hacia el norte /a Babilonia,  

y hacia el sur /a Egipto; para que 

ninguna bestia pudiera estar delante 

de él, ni tampoco había ninguna que 

pudiera librarle de su mano; pero lo 

hizo de acuerdo a su voluntad,  

y se hizo grande / claramente, gadol es 
un verbo 

estaba el gadol-ando / se estaba 
ampliando; líderes y los gobiernos hacen 

eso! Se inflan enormemente su importancia. 

5 y mientras yo estaba considerando, he aquí, / 

Daniel prestó atención,  

un él-cabrío vino del oeste en la superficie de 

toda la tierra y no tocó el suelo / por lo que 
vino de muy lejos; y se movía rápido, en rápida 
conquista:  

y el cabrío tenía un cuerno notable entre sus 

ojos / sabemos que esto era GRECIA... el reino de 
BRONCE... el LEOPARDO... en la visión anterior. Y 
este notable cuerno entre sus ojos es Alejandro 
Magno.      

6 y él / este cabrío vino el ram que tenía dos 

cuernos, los cuales vi de pie junto al río, y se 

topó con él en la furia de su poder / él cargó toda 
su fuerza en él. 

7 y le vi a él / el cabrío... Grecia, acercarse el ram, 

y se movió con colar contra él /que fue movido con 
ira... contra Persia,  

y golpeó el ram, y rompió sus dos cuernos: y no 

había poder en el ram para estar delante de él / 

antes del cabrío, 

pero él lo echó a la tierra / el cabrío, Grecia arrojó a 
Persia,  
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and stamped on him: and there was none that 

could deliver the ram out of his hand / we know 
from history that is what happened, none 
could rescue Persia from Greece… as 
Alexander defeated the Medo-Persians. 
By the way, the Macedonian coinage 
emblem was the GOAT; their capital Agea 
means GOAT city; and the Aegean Sea 
means the GOAT sea; Alexander was 
called AEGUS meaning… son of the 
GOAT. 

8 So the he-goat enlarged / the 
Hebrew word gadol.  Since that Persian 
ram gadol-ed a while… now it is time for Alexander 
the great to grossly inflate his importance… and 
gadol. Daniel says:  

So the he-goat enlarged… himself: and when he 

was exceedingly strong,  

the great horn was broken / and the LORD is 
funny… his gadol-ing famous horn, all that great gadol-
ing going on; and that great gadoler Alexander… is 
dead; he’s already dead! It’s as if GOD said, NEXT! 
Like I said, governments grossly inflate their 
importance! So do politicians and usurpers and 
pretenders; and with Alexander the great broken… and 
the trash taken out, let’s read on; 

and instead of it, came up four notable ones 

toward the four winds of heaven / replacing the 
broken great horn, after Alexander’s death there was 
dissension.  

Who is the greatest? Who should be his successor? 

And his empire divided into four parts: Cassander took 
Macedonia; Lysimachus took Thrace and Asia Minor; 

Seleucus took Syria and the eastern part;  

and Ptolemy took Egypt and the southern part. 

y lo estamparon: y no había ninguno que 

pudiera sacar el carnero de su mano / sabemos 
por la historia que es lo que sucedió, 
ninguno pudo rescatar a Persia de Grecia... 
como Alexander derrotó a los medo-persas. 
Por cierto, el emblema de la moneda 
Macedonia era la CABRA; su capital Agea 
significa CABRA ciudad; y el mar Egeo 
significa el mar de CABRA; Alexander se 
llamaba AEGUS significado... hijo de la 
CABRA. 

8 entonces el cabrío agrandó / la palabra 
hebrea gadol.  Desde que el carnero persa 

gadol-o un tiempo... ahora es el momento para 
Alejandro Magno para inflar groserías su importancia... 
y gadol. Daniel dice:  

Así que el cabrío agrandó... él mismo: y cuando 

era extremadamente fuerte, 

el gran cuerno se rompió / y el Señor es gracioso... 
su famoso cuerno de gadol-ando, todo lo que gran 
gadol-ando en marcha; y ese gran gadoler Alexander... 
está muerto; ya está muerto! ¡Es como si Dios dijera, 
PROXIMO! Como he dicho, ¡los gobiernos inflan con 
groserías su importancia! También lo hacen los 
políticos y usureros y pretendientes; y con Alejandro 
Magno roto... y la basura tomada, vamos a leer en; 

y en lugar de él, vinieron cuatro notables hacia 

los cuatro vientos del cielo / reemplazando el gran 
cuerno roto, después de la muerte de Alejandro hubo 
disensión.  

¿Quién es el mejor? ¿Quién debería ser su sucesor? 

Y su imperio se dividió en cuatro partes: Cassander 
tomó Macedonia; Lysimachus tomó Tracia y Asia menor;  

Seleucus tomó Siria y la parte este;  

y Ptolomeo tomó Egipto y la parte sur. 
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9 And out of one of them / this verse reads much 
different than Daniel chapter 7:8 describing the Roman 
beast that has 10 horns, and there came up among 
them… another little horn, an 11th puny horn. 

out of one of them came forth a 

little horn / out of one of the four 
Grecian prominent ones, these 
verses clearly affirm Antiochus 
Epiphanes -- who thought he was: 
“the God Manifest”. He was a 
ruthless military strategist who 
accomplished all that is described 
here. But these verses also have a 
double fulfillment… reaching to the 
Antichrist working his evil during the 
end time of the history of the 
Gentiles… who will be doing these 
same things, vexing the House of Judah working 
violence on them. Antiochus Epiphanes is considered 
the first of many antichrists that will come.  

Daniel says…  

a little horn… which enlarged himself…again, the 
word is gadol. Now, this puny horn has grossly enlarged 
himself… like a pimple saying, I am the nation’s oil 
reserves. And this puny little horn of a politician is going 
to gadol… 

first… toward the south, and toward the east, 

and toward the pleasant land / first toward Egypt; 
then toward Syria and Iraq and Iran: old Persia, and 
lastly: the beautiful land… the land promised to the 
children of Abraham, Isaac and Jacob. So this peanut-
headed politician is going to peddle his over-blown 
importance… around the Middle East. 

But let’s go on… 

10 And it enlarged himself greatly even to the host 

of heaven / yes! The word is gadol. This little horn… 
is gadol-ing to the armies of the Lord GOD.  

9 y de uno de ellos / este verso lee muy diferente 
de Daniel capítulo 7:8 describiendo la bestia romana 
que tiene 10 cuernos, y se acercó entre ellos... otro 
cuerno pequeño, un 11 cuerno insignificante. 

de uno de ellos salió un cuerno 

pequeño / fuera de uno de los cuatro 
griegos prominentes, estos versículos 
claramente afirman Antíoco Epifanías 
-- que pensaban que era: "el Dios 
manifiesto". Era un estratega militar 
despiadado que logró todo lo que se 
describe aquí. Pero estos versículos 
también tienen un doble 
cumplimiento... llegar al Anticristo 
obrando su maldad durante el tiempo 
final de la historia de los gentiles... 
que van a hacer estas mismas cosas, 

que están haciendo que la casa de Judá trabaje con 
violencia. Antíoco Epiphanes es considerado el 
primero de muchos anticristos que vendrán. 

Daniel dice...  

un poco cuerno... que se agrandó... otra vez, la 
palabra es gadol. Ahora, este cuerno minúsculo se 
ha agrandado enormemente... como un grano que 
dice, yo soy las reservas petroleras de la nación. Y 
este pequeño y pequeño cuerno de un político va. 

primero... hacia el sur, y hacia el este, y hacia 

la tierra agradable / primero hacia Egipto; luego 
hacia Siria e Irak e Irán: la vieja Persia, y por último: 
la hermosa tierra... la tierra prometida a los hijos de 
Abraham, Isaac y Jacob. Así que este político de 
cabeza de cacahuete va a vender su sobrevolada 
importancia... alrededor del Medio Oriente. 

Pero vamos a seguir adelante... 

10 y se agrandó grandemente hasta los 

ejércitos del cielo, ¡sí! La palabra es gadol. Este 
pequeño cuerno... es el gadol-ando a los ejércitos 
del Señor Dios.  
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And admittedly, this verse is difficult.   We know 
Ezekiel chapter 37 speaks of the Lord GOD’s exceeding 
great army… that stood up in the valley of dry bones. Is 
that army in focus here? I don’t know.  

But we do know… this big mouth has greatly over-sold 
his sorry ass… even to highest heaven. 

Daniel says… 

and it cast down some of the host… and of the 

stars to the ground,  

and stamped on them / he trampled all over them; 
this gadol-ing blow-hard caused some of the host… and 
of the stars to fall. Now… if the hosts are armies… 
are the stars… captains and commanders? You know 
like 3, 4, and 5-star generals somehow falling? I don’t 
know. I wasn’t there when the LORD gave Daniel the 
vision. But we know… a third of heaven fell for 
Satan. So it makes you wonder. Is this little horn…  
not demon possessed, but devilish: possessed by 
Satan? 

11 Yes, he enlarged himself… to the Prince of the 

host / he magnified himself, the same word: gadol. He 
over-inflated his ego, can you imagine? This politician 
thinks he is JESUS THE MESSIAH, the Savior and 
Deliverer… delivering the goods to save everybody. 
The usurping politician gadol-ed even against… the 
Son of man… in the previous chapter,  

and by him the daily sacrifice was taken away / 
by this usurping gadoler, notice the word in italics is 
added by the translators; clearly 

and by him the daily / the continual __ 

devotion… was taken away,  

and the place of the sanctuary / this is how the 
King James Version reads, but does it have to be a 
literal building? No!  

 

Y es cierto que este verso es difícil.  Sabemos que 
Ezequiel capítulo 37 habla del gran ejército del Señor 
Dios …que se levantó en el valle de los huesos secos. 
¿Está el ejército enfocado aquí? No sé.  

Pero sí sabemos... esta gran boca ha sobrevendido su 
lamentable culo... incluso al cielo más alto. 

Daniel dice... 

y echó abajo algunos de los anfitriones... y de 

las estrellas al suelo,  

y los estampó sobre ellos / los pisoteó; Este Gadol-
Ing golpe-duro causó algunos de los anfitriones... y de 
las estrellas a caer. Ahora... Si los anfitriones son 
ejércitos... son las estrellas... capitanes y comandantes? 
¿Sabes que los generales de 3, 4 y 5 estrellas caen de 
alguna manera? No sé. Yo no estaba allí cuando el 
Señor le dio a Daniel la visión. Pero sabemos... un tercio 
del cielo cayó por Satanás. Así que te hace preguntarte. 
Es este pequeño cuerno... no poseído por demonios, 
sino diabólico: poseído por Satanás? 

11 sí, se agrandó... al príncipe del anfitrión / se 
magnificó, la misma palabra: gadol. Sobre infló su ego, 
¿puedes imaginarlo? Este político piensa que es Jesús 
el Mesías, el Salvador y el Libertador... entregando la 
mercancía para salvar a todos. El político usurpante 
gadol-ando incluso en contra... el hijo del hombre... en 
el capítulo anterior,  

y por él el sacrificio diario fue quitado / por este 
gadoler usurpador, observe que la palabra en cursiva 
es añadida por los traductores; claramente 

y por él el diario / la devoción continua ___ ... 

fue quitado,  

y el lugar del santuario / así es como Lee la versión 
de King James, pero ¿tiene que ser un edificio literal? 
¡No! 
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In Hebrew 2 words are in focus: makon = foundation + 
miqdas = holy place. Isaiah uses this word: Make the 
LORD your fear and dread, and He will be for you your 
sanctuary. -- Isaiah 8. Obviously the 2 words… a 
metaphor for God does not mean God is a brick and 
stone building; clearly, 

the foundation of the holy place… was cast 

down / the LORD God chooses words to speak to 2 
very different groups He calls: His people; those who 
lived 2,500 years ago and offered bloody sacrifices of 
bulls and goats; and those of us in the 21st century to 
whom those rules are no longer required.  

was cast down / the Hebrew word is shawlak. The 
Revised Standard Version says, the sanctuary was 

overthrown… which speaks to the foundations of daily 
devotions being destroyed; yet this word means: 
brought low or… put aside: tragically ignored as 
irrelevant.   

God’s sacred place -- whatever that describes… got a 
good shellacking! But does this literally have to be a 
building? No! When JESUS returns, He hopes to find faith. 
He said, I will build My church = that’s us!  

 
To the Ephesians Paul say: built upon the foundation of 
the apostles and prophets, Jesus Christ himself being 
the chief cornerstone; we are growing into a holy naos 
in the Lord: for a habitation of God through the Spirit… 
something Daniel did not understand. None of the 
prophets did: that truth was hid from them: 

by him… the daily / the continual devotion… was 

taken away, and the foundation of the holy 

place was brought low / was put aside… foolishly 
ignored in our genius 21st century. 

12 And a host / some type of army, was given 

against the daily sacrifice / again added by the 
translators; given to war against the continual 

devotion… 

En hebreo 2 palabras están en foco: makon = 

fundación + miqdas = lugar sagrado. Isaías usa esta 
palabra: haz del Señor tu temor y tu terror, y él será 
para ti tu santuario -- Isaías 8. Obviamente las 2 
palabras... una metáfora de Dios no significa que Dios 
sea un edificio de ladrillo y piedra; claramente 

la fundación del lugar sagrado... fue echado 

abajo / el Señor Dios escoge palabras para hablar a 2 
grupos muy diferentes que él llama: su pueblo; los que 
vivieron hace 2.500 años y ofrecieron sangrientos 
sacrificios de toros y cabras; y aquellos de nosotros en 
el siglo 21 a quienes esas reglas ya no son necesarias.  

fue echado abajo / la palabra hebrea es shawlak. La 
versión estándar revisada dice, el Santuario fue 
derrocado... que habla de los fundamentos de las 
devociones diarias que son destruidas; sin embargo, 
esta palabra significa: traído bajo o ... dejar de lado: 
trágicamente ignorado como irrelevante.   

El lugar sagrado de Dios-cualquier cosa que describa... 
tiene una buena falta de artillería! ¿Pero esto tiene que ser 
literalmente un edificio? ¡No! Cuando Jesús regrese, él 
espera encontrar la fe. Él dijo, voy a construir mi iglesia = 
que somos nosotros!  

A los Efesios Pablo les dice: edificado sobre el 
fundamento de los apóstoles y profetas, Jesucristo mismo 
siendo la principal piedra angular; Estamos creciendo en 
una santa naos en el Señor: para una morada de Dios a 
través del Espíritu... algo que Daniel no entendía. Ninguno 
de los profetas lo hizo: que la verdad se ocultó de ellos: 

por él... el día / la devoción continua... fue 

quitado, y la fundación del lugar santo fue 

llevada bajo / fue puesto a un lado... tontamente 
ignorado en nuestro genio siglo 21. 

12 y un el ejército / algún tipo de ejército fue dado 

contra el sacrificio diario / añadido de nuevo por 
los traductores; dado a la guerra contra la 

continua devoción... 
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by reason of the transgression / by reason of the 
rebellion… those stepping over the line… those 
always going too far: this war speaks to the end time 
apostasy, the abandonment… the great divorce of faith 
and faithfulness… happening around us, today,  

and it cast down the truth to the ground; / this 
little horn brought low… and conveniently pushed 
aside truth, so there will be a lot of fake news going 
on,  

and it practice and prospered / clearly, 

and it effectively did what it was doing and 

prospered / whatever this novice pimple of a political 
leader was doing… it succeeded… at least for a while. 

13 Then I heard one holy one speaking,  and 

another holy one said to that certain one who 

spoke,  

How long is the vision of the daily devotions, 

and the desolating rebellion,  

to give the sanctuary / in Hebrew: qodes = most 
holy, limited access; set apart, dedicated to God… 

to give the most holy and the host to 

be trampled down?  

/ not only the place of spiritual refuge – by the way 
the most holy place of spiritual refuge for the church 
Jesus is building is in our hearts… where the Spirit 
comes… and makes a most holy home for His purposes 
… but also… the armies of the Prince. 

14 And he said to me, Unto two thousand 

and three hundred morning / evenings 

offerings; or is it morning / evening days …many 
commentaries have been written;  

if this phrase refers to days: then 2300 = 6 years 140 
days; but we understand this refers to offerings = 

1,150 days related to chapter 12;  

por motivo de la transgresión / por causa de la 
rebelión... aquellos que pisen la línea... los que siempre 
van demasiado lejos: esta guerra habla de la apostasía 
del tiempo final, el abandono... el gran divorcio de la fe 
y la fidelidad... sucediendo a nuestro alrededor, hoy,  

y echó la verdad al suelo; / este pequeño cuerno 
trajo baja... y convenientemente empujado a un lado la 
verdad, por lo que habrá un montón de noticias falsas 
en marcha,  

y practiquen y prosperaron / claramente, 

y efectivamente hizo lo que estaba haciendo y 

prosperó / lo que este grano novato de un líder político 
estaba haciendo... tuvo éxito... al menos por un tiempo. 

13 Entonces oí a uno santo hablando, y otro 

santo dijo a aquel que hablaba,  

¿Cuánto dura la visión de las devociones 

diarias, y la desoladora rebelión,  

para dar el santuario / en Hebreo: qodes = acceso 
más sagrado, limitado; apartados, dedicados a Dios... 

para dar el más santo y el ejército a 

ser pisoteado?  

/ no sólo el lugar del refugio espiritual – por la forma en 
que el más santo lugar de refugio espiritual para la Iglesia 
Jesús está construyendo está en nuestro corazón ... 
donde viene el espíritu... y hace un hogar Santísimo para 
sus propósitos... pero también... los ejércitos del príncipe. 

14 y me dijo: a las dos mil y tres cientos 

ofrendas de las mañanas / las tardes; o es días de 

las mañanas / las tardes... se han escrito muchos 
comentarios; 

Si esta frase se refiere a días: entonces 2300 = 6 años 
140 días; pero entendemos que esto se refiere a las 
ofrendas = 1.150 días relacionados con el capítulo 12; 
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then will the sanctuary be cleansed / the word is: 
tsadaq… the righteous … the correct: speaking to the 
time of tribulation: when many are purified and whitened 
and tested; clearly this can read…  

then will the most holy be righteous.  

Daniel uses this word again in chapter 12, when he 
writes: the wise will shine as the brightness of the 
firmament; and be righteous as stars forever and ever. 

I do not think the brick or stone buildings are worried 
about being whitened and brightened and purified.  

I do think God’s people are concerned about this matter. 

 

 

Check out our messianic brothers in the Lord: 2 of many 
great sons of Judah 

Dr James Tour  a world leading expert on 

nanotechnology    Dr James Tour: his testimony      

Steve Olin’s testimony: a Jewish billionaire                  

Jesus Christ and Nanotechnology 

The Spirit and the Bride Say Come 

 

 

 

 

 

 

entonces el santuario será limpiado / la palabra 
es: tsadaq... los justos... la correcta: hablar con el 
tiempo de la tribulación: cuando muchos son purificados 
y blanqueados y probados; esto puede leer claro...  

entonces los más santos será recto.  

Daniel utiliza esta palabra de nuevo en el capítulo 12, 
cuando escribe: el sabio brillará como el resplandor del 
firmamento; y ser justos como estrellas para siempre. 

No creo que los edificios de ladrillo o piedra están 
ansiosos por ser blanqueado y iluminado y purificado.  

Creo que el pueblo de Dios está ansioso por este asunto. 

 

Salvation is Your Name   

This is My Father’s World             

   Check out:  Our Brothers and Sisters Around The 

World Singing GOD’S Praise:  The Songlist 

Check out these messianic organizations; great sons of 
Judah:  

ONE FOR ISRAEL | LEON MAZIN – TIKUN | ISRAELI 
NEWS LIVE | MESSIAH OF ISRAEL | BEHOLD ISRAEL 

Israeli Band : Psalm 150   
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